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A LAP ELŐFIZETÉSI ÁRA : 

Egyévre 6frt. -kr. 

elévre.......3, 

Negyed évre... I , 50,, 

Egyes szám ára-. 6kr. 

Külfoldre egy évre 8 frt. -kr. 

Ezen lap megjelenik 
hetenkint kétszer: 

vasárnap és csütörtökön. 
Közgazdasági, társadalmi és szépirodalmi hirlap, 

a csikmegyei gazdasági egylet 
nivatalos közlönye- 

Hirdetések közlési dija: 
minden egy hasábos 1 garmond 

sorért vagy annak térfogatáért 

4 kr. s minden egyszeri közlés 
után 30 kr. bélyegdij fizetendő. 

Nagy éstöbbször közlendő 
hirdetményt a kiadóhivatal ár- 
kedvezményben részesit. 

A „Nyilttér rovatban 
közlendő czikkek soronkint 

10 kr. dijért közöltetnek. 

SzZEREEszTós és IADó- 

Kezdi-OGVásarhelytt: 

Szabó Albert könyvnyomdájában. 

A lap beltartalmát illető közlemények, valamint előfizetési pénzek, hirdetmények, nyiltterek stb. mindháro 

Csik-Szeredában : 

T. Nagy Imre szerkesztő lakásán. 

a ar az mz 

Szekely-Udvarhelytt : 

Dr. Kábdebó Ferencz szerkesztő 
lakásán. 

m szerkesztőségben és kiadóhivatalban elfogadtatnak.
 

Előfizetési felhivás. 
A „Székelyföld" czimü közgazdasági, 

társadalmi és szépirodalmi, hetenként jelen- 
legi nagyságában 2-szer megjelenő hirlapra 
a következő árakkal előfizetést nyitunk: 

Egy évre . 6 frt - kr. 
Fél évre 3 frt - kr. 
Negyed évre 1 frt 50 kr. 
Külföldre egy évre 8 frt - kr. 
Előfizetési pénzek bármely időben el- 

fogadtatnak. 
Az előfizetési pénzek a kiadóhivatalba 

és pedig K.-Vásárhelytt a nyomdába, vagy 

Csik-Szeredába T. Nagy Imre, Székely-Ud- 
varhelyre Dr. Kábdebó Ferencz szerkesztők- 

hez küldendők, vidékről legczélszerübben 
posta-utalványnyal. 

A „Székelyföld" kiadó hivatala. 

Tanulságok. 

Csik-Szereda, julius 19. 

(e.) Borzasztó tüzvésznek esett ál- 

dozatul jul. 13. városunk egy része. Szo- 

moru tanulságokat szerezhetünk belőle. 

Sajnos, hogy a magunk kárán kell 

okulnunk mindig. Még szomorubb a 

mi gyávaságunk és tétlenségünk akkor, 

ha rágondolunk, hogy a közelebb mult 

5-6 év alatt már az ötödik tüzeset 

fordul elő városunkban a nélkül, hogy 

valami rendszabályokról valaki jónak 

látta volna gondoskodni. 

Alig mult egy éve, hogy egy nagy 

tüzeset épen vásár napján perzselte 

hamuvá városunk egy részét. Most is 

épen vásár volt, országos vásár. 20-30 

ezer ember gyül országos vásárok al- 

kalmával Szereda egyetlen utczájába. 

Szekerekkel zsufolva van az utcza; be- 

épitik kereskedő sátrokkal mindenfelé 

ugy, hogy alig lehet mozogni. Tüz üt 

ki. Lesz tolongás, jajveszékelés, zavar, 

lótás-futás, gázolás, nyaktörés; de a mi 

legfőbb, - nincs segitség. Nem lehet 

menteni, mig a megijedt vásári közönség 

eszeveszetten el nem hurczolkodik. Ez 

alatt pedig már az ötvenedik és a száza- 

dik épület is lángban áll, a nélkül, hogy 

egy cseber vizet lehetett volna menteni 
vinni. Egy olyan utczába szorul a kö- 

zönség, melyből minden ember csak 

egyfelé siet elfutni, mert más utja nincs 

a menekvésre. Csoda, hogy idáig még 

nem fordult elő eset arra, hogy egy vi- 

haros szél uralma alatt maga a vásári 

közönség is oda nem égett a sürü sát- 

rak közé. Hiába prédikáljuk, hogy Sze- 

redának akár város legyen, akár köz- 

séggé devalválják, legelső szüksége, 

hogy utczái legyenek, melyeket ha épen 

nem is akarnak beépiteni, de okvetlen 

szükség arra, hogy ily tüzesetek alkal- 

mával legalább menekülni és vizet hor- 

dani lehessen rajtuk. Most csak az őr- 

angyalok mentették meg a várost s a 
szélirány; mert egy kevés szélvihar 

esetén ugy elpusztult volna az egész, 

hogy fa fán nem marad. Azért mond- 

juk: fa fán", mert nálunk még kevés 
kő van kövön. 

Utczák kellenek tehát Szeredának; 

ez a legelső tanulság. 
Második tanulság az, hogy elejét 

kell venni községi szabályrendelettel 

azon sürü faépitkezésnek, a milyen 

nálunk divatoz. Szeredában a belső 

telkek az utczára ki 5-6 ol szélesek s 

30 50 öl hosszak. Ezen a keskeny 

hosszukás telken épit minden gazda egy- 

egy valóságos tüzfészket. Épit fából, 

fafedéllel házat, csürt, istállót, sütőházat, 

disznóólt, gabonást és Isten tudja, még 

hány épületet mind külön-külön. Igy 

van ez minden telken az utcza hosszá- 

ban. Már most, ha itt tüz üt ki, miféle 

emberi hatalom képes ott oltani, men- 

teni, hogy azon a sok apró-cseprő épü- 

leten a tüz egymásután ne harapózzék? 

Ne vegyünk példát a faluktól s ne hi- 

vatkozzank hiába rájuk; mert illik 

megértenünk miat városiaknak, hogy a 

falua utczái nincsenek egyenes vonal- 

ban, azok többnyire kanyargósok s igy 

a szélirány szerint nincs akkora terület 

veszélyeztetve ott soha, mint nálunk. 

Szabályrendeletet kell tehát alkotni ar- 

ról, hogy az ujon épülendő házak kő- 

ből épüljenek, vagy ha fából is épül- 

nek, akkor is tüzfaluk legyen. El kell 
határozni, hogy minden uj épület cserép- 

fedéllel láttassék el. Igy lassanként 

Szeredából város is lesz, de a mellett 

tüzfészek lenni is megszünik. Vegyünk 

példát Gyó-Szentmiklósról. Annyit mi 

is tehetnénk legalább. Épitkezési sza- 
bályrendelet kell tehát. Ez a második 

tanulság. 
Harmadik tanulság az, hogy tüz- 

oltó szereket kell beszerezni. Az a roz- 

zant két vizipuskának csufolt szerszám, 

mely még a 30-as évekből való s me- 

lyeket valahol a kótyán vett a város 

ma már csak névleg tüzoltó szerek. De 

e két rozzant szerszámon kivül van-e 

más tüzoltó szerünk? Nincs. Még csak 

egy vizmerő sétár sincs. Szerezzen be 

a város vizhordó kádakat, csebreket, 

sétárokat s legfőképen fecskendőket. 

Ha egy tüzeset késő őszön vagy télben 

állana elő, mikor a káposztás kádak 

tele vannak káposztával, még az sem 

lenne, a mibe a legjobb szándéku sze- 

keres oltó vagy egy kád vizet vigyen. 

Ha most lettek volna a város házánál 

készletben csebrek, vizhordó edények, 

az a sokadalmi népség mily segitségre 

lehetétt volna! Igy a legjobb szándék 

mellett is tétlen bámészkodásra volt 

utalva az a tenger nép, mert nem volt, 

mihez fogjon. Csak bámészkodott s aka- 

dályozta a közlekedést. Tüzoltó sze- 

rek kellenek tehát; ez a harmadik ta- 

nulság. 

Negyedik tanulság az, hogy sza- 

bályrendeletileg kell 

szervezni, vagy tüzolté-egyletet alaki- 

tani. Ma már minden valamire való fa- 

tüzrendőrséget 

luban van ilyen; de nálunk semmi. 

Mi az ilyen társadalmi életszükségre 

nem adunk semmit. Legfennebb ha va- 

valaki kezdeményez, azt kinevetjük és 

egyedül hagyjuk. 

Ilyen zavarban, mint a tegnapi 

A „Székelyföldő tárczája. 

MHázassági ajánlat. 
(Vége.) 

Ha csendes életet ohajtasz, egészen 

döre nöt se végy feleségül. Vannak ugyan 

bölcsészek, kik ezen körülménytől eltekin- 

tenek; de ezek nem nősültek meg, hanem 

csak kibérelték nejeiket: ugy tekintik őket, 

mint egy szántóföldet, melyre az ég az em- 

bert őrnek teremtette. Minthogy azonban 

nem mindig vetünk és aratunk, hanem asz- 

tal mellett is szivesen váltunk egy pár szót, 

séta közben örömest közöljük érzelmein- 

ket egy gondolkozó, résztvevő lénynyel; 

minthogy az örökös igen és nem végtére 

ép ugy elmérgesit, mint a szamár dallamos 

orditása, mely folytonos igenléssel egészen 

összhangzó versenyt képez: azt hiszem, 

hogy az asszonyok legszebbikétől is leg- 

alább józon gondolkozást méltán várha- 

tunk. 

Tudós nőink oly csekély számmal van- 

nak, hogy azoktól való tartózkodást nem 

szükség emlitenem. 

Ezer közül alig akad egy, ki veled 

az üstökös utjáról beszélgetést szöne s 

alkalmasint ez is szivesen áttérne a mostan 

divó női üstökökre. Általában véve a leg- 

több nő miveltsége a mai divat ismereté- 

ben áll, Azonban mindent elkövetnek, hogy 

egy mivelt, tudományos férfit megalázzanak. 
Ha megtörtént a hóditás, levetik a kül- 

fényt, a költő szivrepesztő elegiái hajfürtök 
felcsigázásához alkalmaztatnak; a könyvek, 
melyeket az iró tisztelete kifejezéseül nyuj- 
tott, a lomtárba dobatnak és a divatos szer- 
kesztő szellemdus levelei, melyek által az 

istenség müvészetét akarta kicsalni, a had- 
nagy urnak küldendő édességek csomago- 

lására használtatnak. 

Harmincz évet tulhaladott nő szintén 
nem biztosit neked e földön mennyorszá- 
got. A mint a nő bájai fogynak, szivét fél- 
tékenység árasztja el. Az ok könnyen ért- 
hető: akkor nehezebb már a boszu és a 
boszu mégis oly édes! De hogy lehetsz bol- 
dog, ha a féltékenység furiái vesznek kö- 
rül? Vaságyon hálsz, minden falat, melyet 

szájadba veszel, a szemrehányások és hyena- 

tekintet következtében epévé válik. IIy 
körülmények közt a halál legszerencsésebb 

modus expediendi rád nézve. 

Valóban az örökös fogságra itélt sze- 

rencsétlennek sorsa egy ily férj sorsával 

szemben irigylésre méltó! 

Nyegle, vagy pajzán nő még kevésbé 
kivánatos, mert valamint szeleburdi férfi 

nem képes állandó barátságot tartani; ugy 
hasonló női jellemtől nem várhatunk ál- 
landó szerelmet. Oly nő, ki mindenkivel, 

ki utjában áll, tánczolni megy, minden 

nyulszivü karján enyeleg, egy nyilvános 

helyről vagy zajos időtöltésből sem marad 
ki egy játékos előtt, ki őt, mint a kártyát 
és koczkát, tökének tekinti, mely utánjél: jó 
nő lehet, de munkaszerető ember előtt nem. 

Az ugynevezett amazonoktól is őriz- 
kedned kell; az én nőöm ne bocsásson vért 

karjából, mint a hét vezér, hogy szilárdsá- 
gát megmutassa. Nem, az én nőm legyen 
nő, birjon női, nem pedig harczfiui érze- 

lemmel. Ne sirja mindjárt vörösre szemeit 
ezinegéje elvesztése miatt, mint Catullus 
kedvese; férjét se nevezze kegyetlennek és 
érzéketlen Albertnek, ha kedves ölebecs- 

kéjét a pamlagról lekergeti s az ajtón ki- 
üzi; de ne is vadásszon, mint Nimrod és ne 

lovagoljon, mint egy huszár. Mindkettő- 
nek rossz következményei lehetnének a 

férjre nézve physikai okokból. 

Végre őrizkedj az érzelgős és epekedő 
nőktől. Ha ily nő édelgései Hymen zsámo- 
lyánál gyakran ismétlődnek, épen oly un- 
dort keltenek, mint egy kanál gyógyszer, 

melynek látásánál az első gondolat: vajha 
már elnyeltem volna! Az asszonynak nem 
kell mindig férje nyakán csüngeni s New- 

ton láttani kisérletei közepette is folyton 
csókolódni. Életed és becsületed ily nővel 
összeütközik, mint két biliárdgolyó, melyek 
közül egyiknek vissza kell verődnie. Ha 
életedet akarod megmenteni, áldoznod kell 
becsületed, ha tanulmányodnak akarsz élni, 

szerencsétlen vagy s kivánj jó éjt a mu- 

zsáknak. 

De mily nőt válasszak feleségül ? 

Szelid, jó leányt, kinek lelkében ugy, 

mint testében szép összhang uralkodik, ki 

nem tudós, de nem is tudatlan, nem kaczér, 

nem dőre, nem goromba s nem is epekedő; 

jó házi nőt, ki családjának szenteli életét, 

ki irni, olvasni, tánczolni, énekelni és ját- 

szani tud, azonban ezen müvészetek egyi- 

kében sem akar kiválólag feltünni. Mind- 

ezeket azért kell tudnia, hogy nemes érzel- 

mekben gyarapodjék, finomodjék, hogy fér- 

jének komolyságát felüditse, nem pedig 

azért, hogy magát fitogtassa. Férje előtt 

mindenkor tisztán jelenjék meg, hogy a 

kölcsönös tisztelet, mely a házasság alap- 

köve, össze ne düljön. Végre ne legyen föld- 

höz ragadt szegény. Mert hogyan nyerhe- 

tett jó nevelést, ha már gyermekéveiben 

ismerte a nyomort? Különbenis a szegény- 

séggel oly hibák vannak összekötve, melyek 

az egész életre befolyással birnak. Fös- 

vénység, félénkség, világ- és emberisme- 

ret hiánya hű kisérői lesznekk. 

Igyekezzél ezen lefestett leánykának 

örömét és bánatát szerencsésen vegyiteni, 

helyezd halántékára az erkölcsösséget, a 

Grácziák legszebbikét, arczaira a szende 

szemérmet, töltsd meg a szivét vallásosság- 

gal és jóakarattal, gerjessz részvétet benne 

a szerencsétlenek látásakor, fogadd öröm- 



szerencsétlen katasztrófa, mindenki fejét 

veszti. Kapitány lót, kapitány fut, ka- 

pitány izzad. Ő is fejét veszti, mert ta- 

lán a tüz az ő épületeit is fenyegeti. 

Rendelkezik, parancsol, erőszakol; de a 

tizedik se hajtja végre az ő rendelkezéseit, 

legfennebb odább áll. Mig ha egy rend- 

szeres tüzoltó egylet áll elő a veszély 

pillanatában, melynél mindenkinek ki 

van szabva a teendője: kimondhatlanul 

sikeresebb a mentés és oltás. Ezt azon- 

ban - feltesszük - annyira érti és 

érzi városunk minden lakója, hogy en- 

nek előnyét feleslegesnek tartjuk bő- 

vebben fejtegetni. 

Szomoru tanulságok biz ezek mind, 

de valahára ébrednünk kell és tennünk, 

hogy hasonló katasztrófáktól, a meny- 
nyire hatalmunkbanáll, magunkat meg- 

mentsük. 

Az angol hajóhad Alexandriát 
összebombázta. E város teljesen tönkre 
tétetett; az anyagi kár milliókra rug. De 
sokkal borzasztóbb képet nyujt a végtelen 
sok kegyetlenségnek, állati vadságnak vér- 
fagyasztó nyoma. A megmenekültek elbe- 
szélése szerint a keresztény negyedbe be- 
hatoltak a zsákmányolók s megöltek min- 
denkit, a kit csak utjokban találtak. E mó- 
don, embertelen kinzások között, több száz 

európait legyilkoltak. 

Tanügy. 

A felső népiskolák reformjáról. 

A székelyföldi felső népis- 
kolák tantestületei f. hó 5-én a tus- 
nádi fürdőn értekezletre gyültek össze a 
végből, hogy a felső népiskolák körében 
azok 10-12 éves fennállása óta szerzett 
tapasztalataikat eszmecsere tárgyává te- 
gyék, a hiányokat felderitsék s azok miként 
való orvoslását illetékes felsőbb hatóságok- 

nak figyelmébe ajánlják. Valóban ideje volt 
ezen sokak által ócsárolt s ugy a kormány, 
mint a törvényhozás által teljesen elfelej- 
tett és - mondhatjuk - elhanyagolt isko- 
lák ügyét komoly eszmecsere tárgyává 
tenni. A csikszeredai, gyó-alfalvi, baróthi 
és hosszufalusi felső népiskolák testületei 
jelentek meg és vettek részt a gyülésen. 
A meghivott testületek közül a kézdivá- 
sárhelyi, nem tudjuk mi okból, sem meg 
nem jelent, sem irásban nem nyilatkozott 

meg nem jelenése oka iránt. Némelyek sze- 
mélyes kicsinyeskedésben keresték a távol- 
maradás okát; ezt azonban annál kevésbé 

vagyunk hajlandók elfogadni, mert sokkal 
ügybuzgóbbnak és értelmesebbnek ismerjük 
ama testületet ugy egészben, mint egyes 
tagjaiban, hogysem feltehetnők róluk, hogy 
ily fontos közérdekü, sőt alapjában nagy 

horderejü ügy érdekét személyes kicsinyes- 
kedések játékának rendelnék alá. Egyébben 
keressük tehát mi az elmaradás okát. 

A gyülés lefolyásáról és főbb megál- 
lapodásairól a következőket emelhetjük ki. 

Elnökké Boga Bálint, mint az érte- 

mel résztvevő csókjait, midőn karjaid közt 

a fülmile mélabus énekét hallatja s az ágak 
közül leselkedő hold sugarait vizsgálja; 

ehngedd meg ezen angyalnak, hogy Auro- 
rával egyszerre hagyja el az ágyat, gyö- 
nyörködjék a nap pompás feljövetelében. 
Ne hallgass a félrevezetésekre és ne végy 
mást feleségül, csak egy ilyet! 

De hát található egy ily nő? - fo- 
god kérdeni. 

Talán a magányba vonult bölcs szen- 
télyében, a tudós szállásán, ki a világot 
ismeri és épen azért kerüli azt, ki távol 
az udvarok fényétől maga épiti kastélyát 
s abba kormányzóul ez istennőt helyezi. 
Itt és nem a palotákban fedezed föl a va- 
lódi kincset. 

Szerecsen. 

kezlet inditványozója, és jegyzővé T. Nagy 
Imre választatott. Utóbbi, hivatkozva több 

oldalu elfoglaltságára, csak hosszasabb vo- 

nakodás után s az egyhangu bizalomnak 

engedve, volt rábirható a jegyzőség elvál- 
lalására. 

Kimondatott, hogy az értekezletnek 

az a czélja, hogy a felső népiskolák tantes- 
tületei 10-12 évi gyakorlaton és szemé- 
lyes okuláson alapuló tapasztalataikat el- 
mondva, a kormány figyelmét az emlitett 

iskolók anyagi és szellemi felvirágzása ér- 

dekében felhivja s megállapodásait memo- 
randum alakjában az országgyüléshez és a 
kormányhoz felterjessze. 

A gyülés ohajtását fejezi ki az iránt, 

hogy a gazdasági és ipari szakosztályokkal 
megtoldott felső népiskolák a közokta- 
tási miniszterium fősége alóla 
földmivelési ministerium alá 

rendeltessenek. ; 

Elengedhetlennek tartja a gyülés, 

hogy a szakosztályu felső népiskolák oda 
fejlesztessenek, hogy az ott végzett 
növendékek a gazdasági közép-tan- 
intézetekbe, erdőszeti akadé- 

miára, állatorvosi tanintézetbe, 

ipar-középtanodába és tanitó- 

képző intézetekbe felvételi vizs- 

ga nélkül vétessenek fel; mert ha- 

bár a felső népiskolák eredeti czélja az, 

hogy értelmes falusi gazdák és iparosok ke- 

rüljenek ki kebelükből, ezen czélt a mai 

szakosztályu felső népiskolákkal csak igen 

távolról lehet megközeliteni. Ma a ki gyer- 

mekét iparossá akarja képeztetni, az mester- 

hez adja; a ki pedig azt akarja, hegy fiából 

gazda legyen, az fiát az eke szarva mellé 

állitja, mert azt tartja, hogy a gazdaságot 

nem kell tanulni. Ez az oka, hogy gazdasági 

felső népiskoláinkba nem a jobb módu fa- 

lusi gazdák adják gyermekeiket, hanem ki- 

zárólag azok, kik eme tanulmány alapján 

önálló kenyeret akarnak biztositni gyerme- 

küknek. És ez az oka, hogy a szakosztályu 

felső népiskolák végzett növendékei majd- 

nem mind a tanitóképezdékbe mennek át. 

Gyülés a bajt egyedül ugy látja orvo- 

solhatónak, ha a szakosztályu felső népisko- 

lák még legalább egy osztálylyal 

megtoldatnak s ennek keretében a tan- 

terv az előbb mondott czél érdekében mó- 

dosittatik. 
A tantervet egyébiránt akkor is módo- 

sitandónak tartja, ha netán az iskolák jelen 

elzárkózott állapotukban megtartatnának; 

mely esetben ohajtja a gyülés, hogy az 

ujon alkotandó tanterv készitésénél ezen is- 

kolák tantestületeinek véleménye is meg- 

hallgattatnék. 
Az iskolák benépesitésére nnézve 

kivánja a gyülés, hogy a felső népiskolák 

növendékeire nézve terjesztessék ki azon 

kedvezmény, hogy a végzett növendékek 

hadkötelezettségük beálltával csak idő- 

szaki gyakorlatokra hivassanak be, 

vagy esetleg terjesztessék ki rájuk is az 

egyéves önkéntesi kedvezmény. 

Tétessék törvényhozási intézkedés az iránt, 

hogy azon községekben, hol felső népisko- 

lák vannak, valamint az ezekhez legtovább 

négy kilométernyire eső községekben az is- 

métlő iskolások a felső népisko- 

lába köteleztessenek járni. Ezen 

kötelezettség alól természetesen az illető 

iskolaszékek vagy gondnokságok kivételes 

esetekben egyeseket felmenthetnének. Mu- 

tattassék ki törvényileg vagy rendeletileg 

- mint a polgári iskoláknál - az élet- 

pálya, melyre a felső népiskolák végzett 

növendékei tanulmányaik elvégzése után 

léphetnek. 
Kivánja a gyülés, hogy a gondnoksági 

intézmény, mint jelen szervezetében az is- 

kolák felvirágzásának egyik akadálya, tö- 

rültessék el, vagy legalább gyökeresen re- 

formáltassék. 
Méltányosnak tartja a gyülés, hogy a 

felső népiskolai tanitók a mint minősités 

tekintetében van, ugy anyagi javadalmazás 
tekintetében is egy rangba helyez- 

tessenek a polgári iskolai tani- 

tókkal. 
Ohajtandó, hogy a felső népiskolák- 

ban téli tornatermek rendeztesse- 
nek be. 

Végül elnököt és jegyzőt megbizta a 
gyülés, hogy ezen megállapodásokat egy in- 

dokolt memorandumba foglalva, ugy a 
közoktatási, mint a földmüve- 

lési miniszteriumnak közvetlen 

küldjék meg, az országgyüléshez való 
benyujtására pedig Mikó Bálintot, 
Csikmegye szeredai kerületének országgyü- 
lési képviselőjét kérjék fel. Egyuttal fel- 
hivatott elnök és jegyző, hogy a kész me- 

morandumot az országban levő felső nép- 
iskolák testületeinek is küldjék meg párto- 

lás és ahoz való járulás végett. 

Ezzel a gyülés d. u. 2 órakor véget ért. 

(e) 

Szinházi levél. 

Sz.-Udvarhely, 1882. jul. 9. 

Tek. szerkesztő ur! Kis városunk vi- 

galmi életéből egy kiváló érdekü estről 
szólnak e sorok. 

A székelyudvarhelyi „dráma-szintár- 
sulat vendégmüvészének, Molnár György 
urnak nehány fellépte adott alkalmat közön- 
ségünknek részesülni egy kis igazi műél- 
vezetben. Shakspere Otthellója valóban mi- 
nálunk még nem is ,„öt holló' a jó öreg 

Peleskei nótáriussal szólva, hanem csak 

olyan nagyon ritka egy fehér holló. Molnár 
uré az érdem, hogy egy kicsi nekünk is ju- 

tott az igazi jóból. Othelló, Tartuffe egész 

ben, Lear, III. Rikhard nehány jelenete, 

ennyi az egész. Összesen sem sok, az igaz, 

de több hiján elég. S aztán a közmondás is 
azt tartja : kicsit a jóból. 

Rövid szini saisonunk legérdekesebb 

estélye a tegnapi volt. A terjedelmes szin- 
lap sok szépről szólott. Lear király s III. 
Rikhard egy-egy részletét igérte, superálva 

ilyen hangzatos szavakkal: „utolsó előtti 

előadás*, Molnár György urjutalomjátéka 
s még ráadásul megtoldva mindez, egy ép 

egész vigjátékkal, ez már igazán sok a jóból. 
De mielőtt belépnénk Thália templo- 

mába, tekintsük meg előbb ezt a sokat 

mondó szinlapóriást. 

„Shekszpir (?!) legnagyobb szabásu 

müveiből - mondja a szinlap - Vörösmarty, 
Szigligeti remek verseiben forditva'. 
Könyörülj rajtunk! oh magyar irálytan! 

Hogyan lehet Shaksperet Vörösmarty s 
Szigligeti remek verseiben leforditani? 
Bevallom gyarlóságomat, nem tudom kita- 
lálni. „Befejezésül vigjáték". Ezt is hirdeti 
a szinlap legelején jó előre. Ne tessék bu- 
sulni, van gondoskodva a felizgatandó ke- 

délyek lehütéséről is, nehogy a hives estéli 
levegő hazamenet megártson. Még vigjáték 
is lesz! Az ám. Nemcsak aféle tragoedia- 
részletek. A kinek nem elég Shakspere, ott 
lesz Görner ur angol tárgyu német vigjá- 
téka magyar kiadásban. Elég jó zuhany 

lesz az. Aztán milyen szép hosszu czim: 
„Az angol és szebeni bankár". (Talán ad re- 

miniscentiam Schulferein?) Miért nem tet- 

szik a gyermeket nevén nevezni? Ha a bu- 

dapesti nemzeti szinháznak elég jó czim az 
„Angolosan”, talán elég jó lett volna ne- 
künk is. 

Hogy az angol neveket magyaros 

orthographiával adja a szinlap (Lir, Dzsorzs 

(), Breknböri (?), brr, hogy ropognak!) 

még hagyján, (ámbár classicus daraboknál 
ez is nagyon kifogásolható), de legalább 

következetesen gyakorolnák ezt a keresz- 

telést s ne szülnének ily szörnyeket, mint 

pl. „Ledy Anna". Mert ennek aztán nem 

lehet magyárazatot adni. 
De hát honnan e furcsaságok ? 

Molnár ur „"vendég" ugyan, de azért 
házigazda-szerepet visz. Ő sceniroz, rendez, 
szerepet oszt, betanit, decorál, szinlapot ir, 

szóval mindent csinál. Ez magában véve 
nagyon helyes, de ilyen kinövéseiben na- 
gyon furcsa. Molnár ur jó kritikus, jeles 
szinész, kitünő rendező, de nagy különcz. 
Ebben vitte legtöbbre s ez a felelet előbbi 
kérdésünkre. A mint én fujom, ugy tessék 
járni. Ez a Molnár ur miatyánkja. Sokszor 
helyes elv, de nem mindig. Mert azt talán 
csak mégis megengedi M. ur, hogy nyel- 
vészeti ujitásai előtt ajtót zárjunk. Van ne- 
künk elég neolog s ortholog nyelvészünk, 

(még több, mint orthodox zsidónk) bizzuk 

ezt ő reájuk s ne forditsak bele Vörös- 
martyba Shaksperet, mert még egy szép 
reggel odajutunk, hogy tulteszünk a Pe- 
tőfiak nagynevúu (?) titkárán s nem csak 
Moliere lesz kortársa Shaksperenek, de még 
a mi drága Vörösmartynk is. 

Ad vocem Shakspere. Ugyan kérdjük 
szépen, szerelmes Molnár ur abba az ő 
pShekszpir"-jébe? Ha igen, ugy bocsánat. 
Magánérzelem; semmi közünk hozzá. De 
mi ugy tudjuk: szívérzelmeit nem szokta 
az ember vásárra vinni. Igaz ugyan, hogy 
a nagy tragoedia költő nevét saját hazájában 
többfélekép irják, hogy életirói s magya- 
rázói 30-40-féle kiirásáról tudnak, de ha 
már első szépirodalmi intézetünk, a nagy 
müvek átültetői és első szinházunk, e nagy 
művek hivatott előadói, elfogadták egy, a 
sok közt leginkább használatos kiirási for- 
máját, (az általam is használtat) miért e 
különczség Molnár urtól? 

De ha én ennyit kérdezősködöm mel- 
lékes dolgokról, gondolja szerkesztő ur, el- 
késem az előadásról. Tehát siessünk, lép- 
jünk be. 

A nyitányzene utolsó hangjai elhang- 
zottak, a csengettyü megszólalt, a függöny 
felgördült. Előttünk áll Lear, Molnár ur. 
Annál a jelenetnél vagyunk, midőn a felbő- 
szült apa megátkozza Regant és Gonerilt. 
Az átok-jelenet nagyon sikerült. Láttuk, a 
Cordelia félreismert önzetlen gyermeki sze- 
retetének nyilatkozata által már felizgatott 
zord atyában mint fokozódik a legvégső 
határig a gyermeki hálátlanság kétségbe- 
ejtő érzete. A kért kiséret megtagadása 
által mélyen sértett atya kitörő fájdalmát 
s az e fájdalomból elragadtatott vak szen- 
vedély átkos kitörését méltó előadásban 
hallottuk Molnár ur ajkairól s élveztük já- 
tékában. De a következő jelenetben, midőn 
az örjöngő Lear a zugó viharral s a czi- 
kázó villámokkal száll szembe: (,Zugj szél, 
ordits vihar...... *9 Molnár ur ereje meg- 
csappant. Hangja már nem volt elég hatal- 
mas, elveszté erejét. „"Szegény Tamás"-sal 
való nagy jelenetét a tulzó mimika és gesz- 
tus teszi tönkre. S midőn a valódi pathosz 
legmagasabb fokára emelkedve kellett volna 
háromszorosan felkiálltani:: „Oh Lear! Lear!! 
Lear!!!....., önkénytelenül szólalt meg 
bennünk valami: Oh hol vagy, Kovács 
Gyula!? 

(Vége következik.) 

Paal Árpád. 

Levelezés. 

Gyergyő-Szent-Miklóson, 1882. julius 12. 
(Ferenczi Károly fogadtatása.) 

Tekintetes szerkesztő úr! 

Azt hiszem, hogy a „Székelyföld" t. 
olvasói nem veszik rossz néven azon ünne- 
pélyes fogadtatásnak rövid jelzését, mely- 
lyel Gyergyó-Szent-Miklós nemes székely 
községe Csikmegyének egyik derék papját, 
Főtisztelendő Ferenczi Károly urat megtisz- 

telte. A város ugy fogadta őt, kit 6 hónapig 

várt, mint midőn a család hosszu távollét 
után a szerető családatyát fogadja. 

A fogadtatás előre programmszerüen 
meg volt állapitva s lett végre is hajtva a 
legnagyobb pontossággal folyó hó 9-én. 

Délután 2 órakor indult el a banderium 
s még körülbelül 385-40 kocsi az uj plebá- 
nos ur elé. A találkozás Vaslábon innen 

történt. Itt Ferenczi István községi biró 

üdvözölte a politikai község nevében a vá- 
ros leendő lelkipásztorát, rövid velős szavak- 
ban. Lelkes szavait szünni nem akaró él- 
jenzés követte. Erre a meghatottság hangján 
válaszolt az uj plebános. Ezután inpozáns 
menetben vonultak be Gyergyó-Szent-Mik- 
lósra. 

Szép kiegészitéseül szolgált a menetnek 
a bevonuló lelkipásztor csiki paptársainak: 
Koncz István tusnádi, Veress Sándor szt.- 

imrei plebánosok, Bálinth Lajos taploczai 

expositus káplány és Csiszér Ádám növen- 
dékpap kisérete. 

Az egész lakosság gyermeki kiváncsi- 
sággal várta uj plebánosát, kinek megérke- 

zésekor határtalan öröme lelkes éljenzések- 

ben tört ki. A lat. szert. lelkészi telek 

kapujánál Kedves Tamás kir. járásbiró és 



lat. szert. hitközségi főgondnok fogadta a 

hitközség nevében s tolmácsolta a hivek 
örömét. Az utczát és a paptelket egészen 
elfoglalt népség viharos éljenzéssel bizonyitá 

be, hogy a főgondnok lelkes szavai valódi 

igazságot tolmácsoltak. A papilak küszöbé- 
nél a segédlelkész fogadta ugy, mint a köz- 
ség lelki atyját, felemlitvén azt, hogy e lel- 
kesült és minden jóra, szépre és nemesre 
hajlandó nép szivét a jelen ünnepélyes alka- 
lommal az örömérzetet felkeltő édes remény 
tölté el; azon remény, hogy az, ki most 
hozzá az ur nevében jő, neki mindene lesz. 
Ugy a főgondnok, mint a segédlelkész sza- 
vaira az ünnepelt uj plebános megható me- 
leg szavakban válaszolt, igérvén azt, hogy 
ő minden tehetségét a nép valódi jólétének 
előmozditására föl fogja használni, s re- 

ményli is, hogy Istennek segélyével és a 
hivek bizalma mellett sikerülni is fog a 

bele helyezett várakozásnak megfelelni. 
Az ünnepélyt egy a város előkelősége 

által rendezett diszvacsora zárta be, hol a 

lelkes felköszöntések egymást érték; a szü- 
netek alatt pedig a városi zenekar tartotta 
folytonos jó kedvben a közönséget. A szép 
felköszöntések közül nem hagyhatom felem- 
lités nelkül Koncz István tusnádi plebá- 
nosét, ki érzékeny hangon festé a reá nézve 
örökre emlékezetes szép nap két megható 
jelenetét: Csikban a hű népnek szeretett 
plebánosától való siránkozásban jelenkezett 
érzékeny búcsuját és Gyergyóban az uj lel- 
kipásztornak meghatóan ünnepélyes fogad- 

tatását. Dicsérőleg emlitem fel, hogy a szé- 

kelységnek örömében az örménység is osz- 
tozott és szépen volt képviselve a diszva- 

csorán is. 
Igy tisztelte Gyergyő-Szent-Miklós uj 

plebánosát s tisztelte meg ebben önmagát. 
Egy jelenvolt. 

Mindenféle. 
- A kézdivásárhelyi köteles tüzoltók 

összeirása f. hó 19-én kezdetét vette és a 
jövő hét folyamában tartani fog. Felhivat- 
nak Kézdi-Vásárhely polgárai, hogy saját 
érdekükben a rendőrségi irodában pontosan 
megjelenjenek. A rendőrség. 

- A hirneves tragikus szinész, Molnár 
György, Csik-Szeredába Váradi szintársula- 
tával megérkezett. Szombaton fogja először 
bemutatni magát a csiki közönségnek. A 
nagyhirü müvész kétségtelenül a legme- 
legebb pártolásban fog részesülni a műértő 
közönség által. Az áldozat, melylyel meg- 
jelenése összekötve van bizonyosan, ezt 

meg is követeli. 

- A csikmegyei gazdasági egylet igaz- 
gató választmányának mult hó 14-én hozott 
határozata folytán, van szerencsém a ki- 
állitási bizottság t. tagjait folyó hó 26-án 
d. e. 10 órakor Szeredában a szokott he- 
lyiségben a kiállitási előmunkálatok meg- 

kezdése tárgyában tartandó tanácskozásra 
hazafias tisztelettel meghivni. Csik-Szeredán, 

1882. julius 9-én. Kádár Imre, biz. alel- 

nök. 
- Következő sorok közlésére kéret- 

tünk fel. Nem vagyok képes mindazoknak, 
kik a közelebb mult tüzvész alkalmával 
engemet és családomat ért csapás iránt 
oly keresztényi és emberbaráti részvétet 
nyilvánitottak, egyenként fejezni ki hálás 
köszönetemet. Azért a tek. szerk. urat ké- 
rem, legyen szives becses lapjában e so- 
raim jáltal mindazoknak, kik rajtam és 
rajtunk segitettek, kik irántunk részvéttel 
voltak különösen a kir. adófelügyelőség és 
kir. adóhivatal személyzetének, leghálásabb 
köszönetemet kinyilvánitani! Csik- Szere- 
dán, 1882. jul. 18-án. Néh. Barra Ignácz 
kir. adófelügyelő özvegye és családja. 

- Mint utólagosan értesülünk, a kézdi- 
vásárhelyi polgárok a csikszeredai tüzesetnél 
elismerésre méltóan viselték magukat. Igy 
péld. Binder István és többen, kiknek neveit 
nem tudjuk, egy ottani kalaposmester házát 
s mindenét megmentették. Szilágyi Sámuel 
pedig egy égő házban egyedüllevő 11/2 éves 
gyermeket saját életének veszélyeztetésével 
hozott ki s mentett meg a biztos elégéstől. 

Tudjuk, hogy nem jutalomért segitettek em- 
bertársaikon, de azért mégis méltónak ta- 
láltuk e sorokban is nemes emberba- 
ráti cselekedetükért elismerésünket nyilvá- 
nitani. 

- Egy fontos bünügyben tartott a na- 
pokban végtárgyalást a kézdivásárhelyi 
kir. törvényszék. Hatolykai Czibak Mihály, 
egy sötétlelkü gonosztevő, telve világgyü- 
lölettel, boszut esküdött Hatolyka község 

ellen, a nélkül, hogy oka lett volna rá. Hogy 
sötét szándékát kivihesse s hogy a gyanut 
magától elhárithassa, büntársat keresett s 

azt fel is találta Tompos József, egy min- 

den bünre képes vásott ficzkó személyében. 

Czibak Mihály biztatására Tompos elment 

és a mult karácson táján egy sötét éjsza- 

kán, midőn a Nemere iszonyuan dühöngött, 

a falut három különböző helyen felgyujtá. 
Daczára a dühöngő szélnek, sikerült az ösz- 
szefutott népnek a tüzet idejekorán elfoj- 
tani s igy a falu meg lett mentve. A közvé- 
lemény Tompost gyanusitotta a gyujtással, 
ki azonnal elfogatván, töredelmesen be- 
vallotta a tényt s Czibakot nevezé meg 
bünszerzőnek. A kézdivásárhelyi törvény- 

szék a megejtett végtárgyalás után mind- 

két tettest életfogytiglani fegyházra itélte. 
A napokban a két jó madár szökési kisérle- 

tet tett, de az őrök éber figyelmének sike- 

rült azt megakadályozni. 

- Hullacsonkitás babonából. Több fő- 
városi lap ezelőtt napokkal azt irta, hogy 
Csik-Kozmáson egy eltemetett hullán cson- 
kitás vitetett végbe. A tavaszon eltemetett 
hulla ugyanis ismeretlen tettesek által ké- 
sőbb kiásatván, egyik keze levágatott. A 
hir - mint utána jártunk - csakugyan 

igaz, mert a törvényszéki vizsgálat a csonki- 

tást konstatálta, azonban az eset nem 

Kozmáson, hanem Cs.-Szt-Tamáson 

történt A levágott hullarészt a tettesek 

alkalmasint valami babonás czélra használ- 

ták. Azt mondják, korcsmárosok azt tartják, 

hogy ha hulladarabot tesznek hordójukba, a 

bor jobban izlik és hamarább elkél. Szomoru, 

hogy maig is találkozunk a néphit ilyen 

babonás föltevéseivel. 

- Kovásznán egy Demény Rózsa ne- 

vezetü cseléd f. hó 9-én a kénköves bar- 

langba beleölte magát. Tettének oka isme- 

retlen. 

- Eltünt. Gál Jovákim, 10 éves, nagy- 

kászoni születésü lakatos inas, Csik-Szere- 

dában a folyó hó 18-ki tüzvész alkalmá- 

val nyomtalanul eltünt. A fiu ép, erőteljes, 

zömök termetü, élénk. Fedetlen fővel, fehér 

harisnyában és mezitláb távozott el Csik- 

Szeredából. A ki netán valami utbaigazitót 

tudna róla, sziveskedjék akár lapunk szer- 

kesztőségét (Csik-Szeredában) akár édes 

apját Gál Istvánt N.-Kászonban értesiteni. 

- Marosvásárhelyi hirek. A Nagy Fe- 

rencz-féle nyári szinkörnek ünnepe volt. 

Blaha Luiza asszony, a budapesti nép- 

szinház hirneves müvésznője csütörtökön 

lépett fel először Nyéki János szintársulatá- 

val. Szinre került „A piros bugyelláris, 

Csepreghy Ferencz 8 felvonásos eredeti éne 

kes népszinmüve, melynek vendégmüvésznő 

egyik legszebb szerepét mutathatta be a 

roppant nagyszámu közönségnek, mely a 

szinkört a szó legszorosabb értelmében 

szorongásig megtöltötte. Midőn Blaha L. 

asszony, mint tölgyesi biróné (Zsófi) meg- 

jelent, szánni nem akaró éljenzés, tapsvihar 

fogadta, ugy hogy egy pár perczig szóhoz 

sem tudott jutni a tüntető ovatióktól, s mi- 

dön rácsenditette „Rózsabokorban jöttem a 

világra", még a lélekzetvétellel is fukaron 

bánt a figyelmes közönség, hogy jól meg- 

hallgathassa Blaha Luiza dalait. Nyilt je- 

lenetekben, felvonások végén 4-5-ször hiv- 
ták ki a kitünő müvésznőt, kinek több da- 

lát ismételnie kellett, s midőn a második 

felvonás végén a „Piros piros" dallam el- 
hangzott, s a tőről metszett magyar me- 
nyecske eljárta azt az igézni való nemzeti 
tánczot, frenetikus tapsvihar keletkezett 
a szinterem minden zugában s az ünnepelt 
müvésznőnek ismételnie kellett ugy a dalla- 
mot, mint a csárdást. A 3-ik felvonásban 
szintén gyönyörü jelenetei voltak a távozni 
készülő, de később az erdő felől álló biró- 
nénak. - Z. dr. Knöpfler Vilmos kir. 
tanácsos, orsz. gyül. képviselő a III. oszt. 
vaskoronarenddel lett kitüntetve a maros- 
vásárhelyi országos kórház érdekében tett 
több rendbeli érdemeinek méltánylásául. 

- Szekely baka kivégzése. Focsáról ir- 

i ják a kolozsvári Ellenzék-nek, hogy 

Molnár István 11-ik századi gyalogost ki- 
végezték, mert egy bosnyákot patroljárás 
alkalmával kivégzett. Molnár a vallatásnál 
nyugodtan viselte magát, ép ugy később 

is, csak egy perczre tántorodott meg. El- 
mondta, hogy Marosszéken, Szabédon szü- 

letett, 1880-tól szolgál s hogy mult hó 

24-én Focsától Gyurgyevo felé vezető uton 

egy bosnyákot meglőtt. Az örmester ur 

Fagyas vezénylete mellett Focsán voltunk, 
mondá, mikor vissza felé mentünk a tá- 

borba, én a hátvédhez voltam beosztva, 

egyik bajtársam hátra maradt, én is vele 

hátra maradtam, de nem álltam meg, ha- 
nem lassu lépésben mentem és szivart 

csináltam; gyufám nem vala, jött egy bos- 

nyák s tőle kértem, de látván, hogy ég a 

csibukja, annál akartam meggyujtani szi- 

varomat; ő azonban sem ezt nem engedte, 

sem gyufát nem adott, miért kissé meg- 
löktem; ő viszonozta ugy, hogy én a föld- 
re estem; ekkor reám térdelt, és a tüsző- 

jében levő kést kihuzta; ezt én látva, kar- 

ját megfogtam és egy oldallökéssel ma- 
gamtól távolabb taszitám, mire én felugor- 
va, midőn ő ismét felém jött, reá lőttem. 
Azután, hogy meglőttem a bosnyákot, még 
visszatértem és a nála lévő 1 frt 50 krt 
elvettem. Társam csak későre tért vissza. 
A bakát, mert rabolt is, halálra itélték. A 
halálos itélet kimondásánál elbukott s édes 
anyját emlegette. Aztán összeszedte magát, 

nem akarta szemeit beköttetni; azt mondá, 

látni akarja, hogy lövik agyon ártatlanul. 
Nyolcz ember lőtt rá s sziven találva hal- 

va rogyott össze. 

- A tisza-eszlári esethez. A Szolno- 
kon és környékén elfogott tutajosokat - 
egy zsidó tutajos kivételével - 16-án mind 
szabadon bocsátották. A kiszabadult tuta- 
josokkal beszéltem, a kik ezeket adják elő : 
«A szél dühöngött, a miért is Dada kö- 
zelében kikötöttünk. A parton heverész- 
tünk, egyszer csak megszólitottak, hogy 
segitenénk az uszó hullát kifogni. A par- 
ton levő kerülő a faluba ment jelenteni, 
hogy a Tiszán hulla uszik lefelé. A tuta- 
josoknál szokás az, hogy a kifogott hullá- 
kat eltemetik. Mi is ugy tettünk; elte- 
mettük a hullát a parton. Kis vártatva 
megjött a dadai biró és azt kérdezte, hogy 
hol van a holtest? Megmutattuk neki mire 
ő hatvan krajczárt adott nekünk jutalmul. 
Este azután kijött a löki szolgabiró sok 
urral. A szolgabiró megdicsért minket az 
emberségünkért és negyven krajczárt adott. 
Másnap reggel azután elmentünk Dadáról, 
de már Tisza-Beőnél elfogtak és idehoztak. 
Mindennap háromszor-négyszer hallgattak 
ki minket, azután elvittek Lökre, onnan 

miért hordoztak minket, annak az okát 
nem tudjuk. Végezetre ide hoztak vissza 
és itten megint kihallgattak. Mi azt val- 
lottuk, a mit most elbeszéltünk. Azt nem 
tudjuk, hogy miért csuktak be minket és 
azt sem, hogy miért bocsátottak ki. A Soly- 
mosi Eszter históriáját nem tudjuk. 

HBorszék fürdővendégeinek 
névjegyzéke. 

(Julius 5-től julius 12-ig.) 

Kanders Károly keresk.nejével, M.-Vá- 
sárhely. Keresztes István kereskedő, Ditró. 

Nagy Kálmán vezér-tanitó, Kolozsvár. Ke- 
resztes Lukács magányzó, Ditró. Schiller 
Henrich birtokos, Sz.-Sebes. Kis Endre 
nyomdász tanoncz, Kolozsvár. Puskás Emá- 
nuel egy. hallgató, Kolozsvár. Goldberger 

e Attela tanitónő gyerekeivel, Tölgyes. Ked- 

ves Alajos min. oszt. tanácsos nejével, Bu- 
dapest. Gergely Albert tanuló, Kolozsvár. 
Jónás Michael kereskedő nejével, Gy.-Fe- 
hérvár. Lázár János magányzó, Gy.-Szent- 
Miklós. Dájbukát Emánuel kereskedő, M.- 
Vásárhely. Kiss Sándor tanár nejével, Ko- 
lozsvár. Madaras Margit magányzónő, M.- 
Vásárhely. Taschek Gyula tanár, Ditró. 
Tiltscher Ede ügyvéd, Gy.-Szt.-Miklós. Szára 
Gergely kereskedő családjával, Ditró. Strone 
Theodor utazó, Bécs. Kis Tamás I. b. o. 

tanuló, M.-Vásárhely. Simon István ma- 
gányzó, Szárhegy. Borbély Sándor II. b. o. 
tanuló, M.-Vásárhely. Guncs József zon- 
goramester nejével, Sz.-Régen. Keresztes 

Károly m. kir. honvéd őrnagy neje és csa- 
ládjával, Kolozsvár. Botár és Mosonczki 
fényképészek nejeikkel, Torda. Sylveszter 
Domokos ev. ref. esperes, Vizakna. Dr. 

elkisértek egyik faluból a másikba. Hogy 

A 

Bochkor Károly egy. tanár, orsz. képviselő 
családjával, Budapest. Frunkucz Antal ke- 
reskedő, Gy.-Szt.-Miklós. Salamon Hermán 
birtokos családjával, Tövis. Szöllősy István 

tanár családjával, Kolozsvár. Dr. Cseh Ká- 
roly orvostudor, Kézdi-Vásárhely. Salamon 
Alajos adóhiv. ellenőr fiával, Csik-Somlyó. 
Duducz Zakariásné kereskedőné, Baumann 

Frigyes kereskedő, Sz.-Sebes. Ifj. Dávid 
István kereskedő fiával, K.-Vásárhely. Fe- 
jér Antal kereskedő, K.-Vásárhely. Foga- 

rassy Kálmán keresk. ügynök, Bécs. Schul 
Berta kereskedőné gyermekével, Brassó. 

Dr. Ferenczy Alajos tanár családjával, Her- 
czeg Alexandre Cantacuzené nővérével, 

Jassy. Virág Istvánné magányzónő, Sz.- 
Régen. Ferenczy Ignácz tanuló, Kolozsvár. 

Gazdaság és kertészet. 

A tyukok kotlási kedvének felébredése. 
Miután valamely tyuk bizonyos számu 

tojást tojt, felébred benne a kotlási kedv, 
mi az egyes tyukfajokban felette külön- 
böző időre jelentkezik. Mig ugyanis néme- 
lyik 10-20 tojás lerakása után kotlani 
kezd, a másiknak kétszer annyi is alig 
elégséges. 

Itt azon kérdés merül fel, hogy mire 
vezethető vissza a kotlás megkezdése, mi 
annak az oka, hogy igen sok tyuknál nincs 
mindig jelen, s csakis bizonyos számu to- 
jás lerakása után jelentkezik ? 

Ezen kérdés eldönthetése végett leg- 
előbb is meg kell állapitani, hogy a tojás, 
ha szükséges sajátságos inger, mint min- 
den más, bizonyos szabatosan határolt agy- 
részekből indul-e ki, mely részek ez eset- 
ben a nemi ingert repraesentálják. Ugy 
látszik, hogy minél erősebben fejlődik ki 
ezen agyrész valamely tyuknál, vagy va- 
lamely fajnál, annál tartósabb lesz a tojás- 
ra vezető inger, ennek megfelőleg az ehhez 
szükséges szervek erősebben fognak kifej- 
lődni és többet birnak kiállani. 

Ha ezen agyrész és eme szervek egy- 
folytában sokáig igénybe vétetnek, kifá- 
radnak és a tyuk a tojással felhagy, mikor 
is egy másik a kotlást előidéző agyrészlet 
a hosszas pihenés után megerősödve fog 
munkához. 

Ezen folyamatokra vihető vissza a to- 
jás és kotlás. Ebből magyarázható meg, 
hogy miért tojik az egyik tyuk, vagy 
tyukfaj tovább, mint a másik. Bizonyos 
agyrészek fejlődésével az ezeknek megfe- 
lelő szervek kifejlődése lépést tart, de ezek 
aztán megint azok, melyek kifáradásuk 
után nyugalmat követelnek. Ha a tyuk so- 
káig igy tojt, a tojásképző szervek is ki- 
fáradnak, kimerülnek, a vértömeg bennük 
megcsökken, kevésbé tápláló lesz és mind- 
ezen tünemények a pihenést teszik szük- 
ségessé. Főleg az jő itt számitásba, hogy 
valamely tyukfajnál a tojást és kotlást 
előidéző agyrészek mily viszonyban álla- 
nak egymáshoz és hogy ennek megfelelő- 
leg a tojásra vagy a kotlásra való hajlam 
tulnyomó-e ? 

A közönség köréből.*) 
Csik-Szentkirály, 1882 jul. 6-án. 

(Végszó Móricz Gyula urnak.) 

T. szerkesztő ur! 
Móricz ur a „Székelyfölde olvasó kö- 

zönsége előtt feltünően fitogtatott nemes- 
ségével s más sajátos fennhéjázásaival a- 
karja magát ártatlannak feltüntetni. De jó 
indulata azonnal kitünik, ha a, Magyar Pol- 
gár" 128-ik számában közlött czikkéből né- 
melyeket a szerkesztő megjegyzésével 
együtt e téren is szó szerint közlök. Ime, 

nehány szakasz czikkéből, a mint szóról 

szóra következik: 
„A jelző harangok vészes zu- 

gása, váltakozó dobpergés, csengetyük 
disharmonikus hangja, az ezer torokból 

unisono fölemelkedő „szép liliomszál", oly 
lélekemelő hatással van kivált a gyengébb 
idegzetüekre, hogy hetekig, sőt hónapokig 
szemeik előtt áll és füleikben zúg az ájta- 

tos tömeg buzgalma. Jelentékeny tár- 
sadalmi összejövetel ez, holaz 
üzletvilág kereskedés szempontjá- 
ból jelenik meg, az áhitatosak val- 
lási rajongásból, szem-fülesek 
szájtátni, koldusok könnyüszer- 

rel tökét szerezni, mások en 
inni gyülnek össze. Nem csekély azo 

s) E rovat alett megjelent közleményekért 
felelősséget nem vállal a szerk, 



száma sem, kik csak azért jelennek meg, 
hogy a hagyományos indokból keletkez- 

sen inkább árpát vagy zabot, mert azt nem hető, sőt a még ki nem aludt székely vir- 

tus folytán méltán remélhető csetepaté- 

nak szemtanui lehessenek. . 

Az idén nem vallási, hanem politikai 
küzdelem folyt a gy.-sz-miklósi Dob- 
ránszky és gy.-ditrói Lázár-párt 
között. Ezen pártoskodás a vasárnapi 
kivonulás alkalmával komolyabbá fejlő- 
dött volna, ha a csendőr-örmester 28 tár- 
sával a legnagyobb erélyt ki nem fejti. 

Igen elszomoritó dolog az, hogy min- 
den társadalmi és politikai, vagy szemé- 
lyes kérdést a pünkösdi búcsura hurczol- 
nak, és az ünnepély és vallásos ténykedés 
rovására nyilvánosan akarnak lebonyolitani. 

' 

Nevezetes egy ily búcsujá- 
rás azért is, mert itt lehet megismerni 
a székely nép hajlamait és vagyoni állását 
is, mi felett az ethnographusok oly eltérő- 

leg nyilatkoznak. Ezen búcsu alkalmával 
218 kereskedő-sátor volt felállitva és pedig: 
64 pálinkabódé, 5 sör- és borcsarnok, 3 
czukrász, 3 könyvkkötő, 5 nornbergi áru, 10 
pipere-divat, 18 singes, 2 pléhes, 4 szabó, 
48 gyümölcs (dió és főtt vaczkor), 9 ka- 

lapos és 47 pogácsás. 
Ezen adatokból szomoruan constatál- 

hatni, hogy a pálinkás bódék az összes 
sátraknak majdnem egyharmadát teszik, s 
hogy a székely alsóbb nép nem ok nélkül 
vádoltatik a pálinka szerfelett nagymérvü 

használatával. 
A nornbergi, pipere- és pogácsás 

sátrak a második harmadot képezik. Ez 

utóbbi csoport fényüző és nyalánksági dol- 
gokat tartalmaz, épen ugy, mint a ruház- 
kodásból meggyőzödhetünk arról, hogy 
a székely nép általában, de főké- 
pen a csikiak, a fényt tulságos 
mértékben üzikés szeretik a nya- 

lánkodást. 
Alaptalan tehát az 

székely egyesületben és hirla- 
pok terén hirdetett elnyomoro- 
dása a népnek; mert ha a szegénynek 
képzelt napszámos neje és leányai creton 
köntöst, 5-6 frtos lack-czipőt, bársony ta- 

vaszi felsőt, 30-835 frtos divatos téli 

bundát, nyakukon bársonyszalagot, me- 
daillont, karpereczet viselnek: lehetetlen 
és jogfalan őket szegényeknek nevezni. És 
ha mégis mutatkozik a szegénységnek vala- 
mi jele, azt nem lehetne egyébnek tulaj- 
donitani, mint a szerfelett nagy- 
mérvü fényüzés- és munkakerü- 
lésnek. A csiki nő nem szivesen vesz 
részt minden ünnepélyen, hol magát mu- 
togathatja; de tiltakozik az ellen, hogy tö- 
rökbuzát termeljen a férfi, mert e mellett 

országházában, 

esetleg az ök közremüködése és 

munkássága is igényeltetik: 

kell megmüvelni. Igy nyilatkozik ez évben 
egy meglehetős gazda ember neje és leánya. 

Indoka az egésznek a nőnevelés hiá- 

nya. 
elég jól van gondoskodva, de annál in- 
kább el van hanyagolva a leánynevelés. 
A családi körben semmi munkát 

sem tanul, mert a kitől tanulhat- 

na: az anya maga se kedveliazt; 

hanem 12-18 éves korában viszik Brassóba 

vagy Bukarestbe, felsőbb akadémi- 
ára, hogy szokjék idegen helyen a mun- 
kához. A mit pedig ottan tanul, azzal mé- 

telye lesz a székely társadalmi életnek, 
megrontója és elsatnyitója a fajnak. A nők 
nevelésére kellene tehát a székely egyesü- 

letnek figyelmet forditani s nem keresni 
a valóban nem is létező székely kiván- 

dorlást. 

Móricz Gyula. 
Ezekhez a „Magyar Polgár" szerkesz- 

tője a következő megjegyzést csatolja : 
„Csakhogy nehány példa, sőt egy-egy 

egész vidék ilyetén viselése is, nem elég 
indok ahoz, hogy az összes székely nép 
e kalap alá hozzassék. A székelység bajai, 
melyekbe önhibáján kivül jutott, részlete- 
sen ismeretesek s némely terület lakóinak 
nyomora is eltagadhatlan. Természetesen 
annál inkább megrovásra méltó, hogy so- 
kak iszákossága, fényüzése, dologkerülése 
csak növeli még azon ezrek szerencsét- 

lenségét, kik méltatlanul szenvednek. És 

ez kétségkivül meg is érdemli az illeté- 
kesek figyelmét, közbelépését. 

Azt hiszem, ehhez nem kell kommen- 
tár. E czikkében ugy akarja magát feltün- 
tetni Móricz ur, mint a székely nemzet 

Cassandrája, pedig nem egyéb, mint annak 
egyik örtornyában tanyázó „Minerva ma- 
dara.4 Itéljen a nemzet, minek tartja Mó- 
ricz urat? Ha igazat mondott, midőn őt 
„munkakerülőnek" nevezte, akkor 

koszoruzza meg; ha pedig nem, akkor ne 
sujtsa a rágalmazót méltán megillető meg- 
vetéssel, hanem gyakoroljon iránta ke- 
resztényi könyörületességet. Én részemről 
szánom őt, de többé nem állok szóba vele. 

Ferenczi Károly. 

Felelős szerkesztők : 

T. Nagy Imre, Dr. Kábdebó Ferencz, 

Ifj. Dobay János. 
Kiadó tulajdonos: 

Szabó Albert. 

Kézdi-Vásárhely ] Csik-Szereda Sz. Udvarhely Gy.- Sz.-Miklós 
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MENETRENDJE. 
(Ervényes 1881. évi május 15-től.) 
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Érkezik 5.22 949 

Segesvár (vendéglő) Indul 5.32 I 10.33 

Héjasfalva 5.50 11.15 

Kőhalom . 
gostonfalva. .. 8.18 3.58 

Apácza....... . 8.51 4.41 
Földvár .. 9.23 5.37 

Érkezik 10.02 6.48 
Brassó (vendéglő) Indul 

Tömös,.. n 
Predeál . : - 

Bukurest. . Érkezik - 

A vastagabb keretbe nyomatott számok az esti 6 órától reggeli 5 óra 59 perczig 

Sz. 1036. tkvi 

1882. 

Arverési hirdetmény. 

A kézdivásárhelyi kir. törvény- 

szék, mint tkvi. hatóság részéről ezen- 

nel közhirré tétetik, miszerint ügyvéd 

Szilágyi Ferencz által képviselt osdolai 

Bartok Simon végrehajtatónak odavaló 

Bartok Gáspár végrehajtást szenvedő 

elleni 801 forint 8 kr s járulékai iránti 

ügyében Bartok Gáspárnak az osdolai 

267. sz.tjkvbe. 551., 552., 3181. a. 3181. 

b. 4225., 4226, 4738., 4811a és 8968. 
szám alatti a 4472. hr. szám alatti 

helyett 4479. hr. szám alatti kéretvén 

494. frt, 50 kr. becsértékü ingatlanaira 

osdolai Bartok Simon kérelmező 801 frt 

8 kr tőke követelésének, ettől 1875. 

évi január hó 1-ső napjától járó 60 

kamatoknak, 38 frt 50 kr perbeli, 7 frt 

50 kr eskületételi, 13 forint 70 kr, 
9 frt 50 krés 94 frt 64 kr végrehaj- 

tási már megállapitott, valamint jelenlegi 

10 frt 45 kr és a még felmerülendő 

költségeknek kielégitése végett a kért 

végrehajtási árverésről a hirdetmény 

kibocsáttatik. 

A kikiáltási ár a fennebbi becsár, 

melyen alul is az ingatlanok, szükség 

hr. 

esetében, el fognak adatni. 

Árverezni akarók tartoznak a becs- 

ár 1006-át készpénzben vagy óvadék- 

képes papirban az árveréskor a kikül- 

dött kezéhez letenni az árverés meg- 
kezdése előtt. 

Az árverési feltételek a kir. tör- 

vényszék, telekkönyvi hatóság irodájá- 

ban a hivatalos órák alatt, ugy az os- 

dolai község előljáróságánál bárki ál- 
tal megtekinthetők. 

Az árverés foganatositására határ- 

időül 1882. évi september hó 21-én dél- 

előtt 9 órára Osdola község házához 

kitüzetik, azzal, hogy ezen alkalommal 

az ingatlanok, ha becsáron felül igéret 

nem tétetik, vagy a becsár sem adatik 

meg, becsáron alól is el fognak adatni. 
A kvásárhelyi kir. törvényszék, mint 

telekkönyvi hatóságnak 1882. évi már- 

czius hó 15-ik napján tartott üléséből. 

Pályázati hirdetés. 

A kézdivásárhelyi közs. elemi 

(leány) iskolánál megüresedett tanitói 

állomásra pályázat hirdettetik. Ezen ál- 
lomással évi 400 frt rendes fizetés és 

100 frt lakbér van összekötve. Az állo- 

más egy évre ideiglenesen töltetik be. 

Az ének- és zenében jártasoknak előny 

adatik. Pályázati határidő: 1882. aug. 

15. A folyamodványok t. Kovács István 

isk. széki elnök urhoz intézendők. 

Kézdi-Vásárhelytt, 1882. jul. 16. 

Az iskolaszék. 

BROGLE JÓZSEF 
igép- és rostalemez-gyára Budapesten. 

yár: váczi ul az osztr. államvaspálya jközelében. Ralktár: váczi körut 68. szám 

Ajánlja minden gazdasági kiállitáson kitüntetett, javitott gyártmányait, mint: 

lemezeket vas-, acz 

TRIEURÖK ET változó rostával. 

Tisztitó gépeket szelelővel. 
Különlegességek malmok számára. 

28.466 szám alatt szabadalmazott 

5 hármas ekéket, cséplögép-ros- 
tákat, lyukasztott és hasitott 

él- és horganyból, 
valamint mindennemü gazdasági gépek- és szereket. 

Arjegyzék kivánatra ingyen és bérrmentve. 

Nyomatott Szabó Albertnél Kézdi-Vásárhelytt. 


